RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT - MARBLE ARMS
RIFLE DOVETAIL #63H FLAT TOP SHORT SHANK REAR SIGHT BLACK

Sporting Rear Sight Base with three styles of Uprights. Perfect as replacement
sights for customizing the sight picture, or adding adjustment to fixed sight guns.
Fits standard 3/8" dovetails; available with Flat Top Uprights.

Attributes

Name: MARBLE ARMS RIFLE DOVETAIL #63H FLAT TOP SHORT SHANK REAR SIGHT BLACK
Manufacturer: MARBLE ARMS

Product no.: 579063003
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Color: Black

Make: Universal Rifles

Style: Dovetall

Delivery weight: 0.009kg

UPC: 871373004021
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Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur RIFLE #63H SHORT FLAT
TOP SHANK REAR SIGHT

Einleitung

Danke, dass du den RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT von Marble Arms gekauft hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anleitungen zur ordnungsgemafen Verwendung und
Installation deines Kimme. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass die Kimme mit deinem Gewehr kompatibel ist, bevor du sie installierst.

® Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.

® Uberpriife die Kimme vor der Verwendung auf sichtbare Schaden. Verwende sie nicht, wenn sie beschadigt
ist.

® Halte die Kimme und alle Teile der Feuerwaffe aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.

® Melde unsichere Bedingungen oder Unfalle, die das Produkt betreffen, den zustédndigen Behérden.

® Uberpriife regelmaRig auf Updates oder Riickrufe auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwende die Kimme nur an Gewehren, die fiir 3/8" DovetailKimmen ausgelegt sind.

Stelle sicher, dass die Kimme sicher montiert ist, bevor du das Gewehr verwendest.

Versuche nicht, die Kimme in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verandern.

Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du in einer sicheren SchieBumgebung bist.

Trage immer geeigneten Augen und Gehdrschutz beim Schiel3en.

Wenn du mit dem Betrieb von Feuerwaffen nicht vertraut bist, suche dir Anleitung von einem qualifizierten
Fachmann.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Installation

1. Bendtigte Werkzeuge sammeln:

® Schraubendreher, der fur die Installation der Kimme geeignet ist.
® |nbusschlissel (falls zutreffend).

2. Vorhandene Kimme entfernen:

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
® Entferne die vorhandene Kimme, indem du Schrauben oder Stifte lockerst.

3. Neue Kimme positionieren:

® Richte die RIFLE #63HKimme mit dem vorhandenen DovetailSlot aus.
® Achte darauf, dass sie korrekt fur ein optimales Sichtbild ausgerichtet ist.

4. Kimme sichern:

® Ziehe die Schrauben oder Stifte an, um die Kimme zu sichern.
® Stelle sicher, dass sie fest montiert ist, um Bewegungen wahrend der Nutzung zu vermeiden.

5. Abschlussinspektion:

® Uberprife, ob die Kimme eben und richtig ausgerichtet ist.
® Teste die Kimme, indem du vorsichtig versuchst, sie zu bewegen; sie sollte sicher sein.



Verwendung

® Passe die Kimme nach Bedarf an deine Schiel3vorlieben an.
® Uberpriife die Kimme regelméaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Lockerheit.
® Reinige die Kimme mit einem weichen Tuch, um Schmutz oder Ablagerungen zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den lokalen Vorschriften.
® Entsorge die Kimme nicht im regularen Haushaltsmdill, wenn sie geféahrliche Materialien enthalt.
® Ziehe in Betracht, Komponenten, wo méglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich des RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT wende dich bitte
an deinen Einzelhandler oder die Website des Herstellers, um Kontaktinformationen und Unterstiitzungsressourcen
zu erhalten.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deiner neuen Kimme
gewahrleisten. Danke, dass du Marble Arms gewahlt hast.



Safety Instruction Guide for RIFLE #63H SHORT FLAT
TOP SHANK REAR SIGHT

Introduction

Thank you for purchasing the RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT from Marble Arms. This guide
provides essential safety information and instructions for the proper use and installation of your rear sight. Please
read this manual thoroughly to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Ensure the rear sight is compatible with your rifle before installation.

Always handle firearms with care and follow all safety protocols.

Inspect the rear sight for any visible damage before use. Do not use if damaged.

Keep the sight and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents involving the product to the relevant authorities.
Regularly check for updates or recalls on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Use only on rifles designed for 3/8" dovetail sights.

Ensure the sight is securely mounted before using the firearm.

Do not attempt to modify or alter the sight in any way.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

If you are unfamiliar with firearm operation, seek guidance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1.

Gather Required Tools:

® Screwdriver suitable for sight installation.
® Allen wrench (if applicable).

Remove Existing Sight:

® Ensure the firearm is unloaded.
® Remove any existing rear sight by loosening screws or pins.

Position the New Sight:

® Align the RIFLE #63H rear sight with the existing dovetail slot.
® Make sure it is oriented correctly for optimal sight picture.

Secure the Sight:

® Tighten the screws or pins to secure the sight in place.
® Ensure it is mounted firmly to avoid any movement during use.

Final Inspection:

® Check that the sight is level and properly aligned.
® Test the sight by gently attempting to move it; it should be secure.

Usage



® Adjust the sight as needed for your shooting preferences.
® Regularly check the sight for any signs of wear or looseness.
® Clean the sight with a soft cloth to remove dirt or debris.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the sight in regular household waste if it contains hazardous materials.
® Consider recycling components where possible.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT, please refer to
your retailer or manufacturer’'s website for contact information and support resources.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new rear sight. Thank you
for choosing Marble Arms.



Guia de Instrucciones de Seguridad para la ALZA
RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK

Introduccion

Gracias por adquirir la ALZA RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK de Marble Arms. Esta guia proporciona
informacion esencial sobre seguridad e instrucciones para el uso y la instalacion adecuada de tu alza trasera. Por
favor, lee este manual detenidamente para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que la alza trasera sea compatible con tu rifle antes de la instalacién.

Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Inspecciona la alza trasera en busca de dafios visibles antes de usarla. No la uses si esta dafiada.
Mantén la alza y todos los componentes del arma fuera del alcance de nifios y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condicién insegura o accidentes relacionados con el producto a las autoridades
correspondientes.

® Revisa regularmente las actualizaciones o retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Especificas de Seguridad para el Uso

Utiliza solo en rifles disefiados para alzas de 3/8".

Asegurate de que la alza esté montada de forma segura antes de usar el arma.

No intentes modificar o alterar la alza de ninguna manera.

Sé consciente de tu entorno y asegurate de que sea seguro para disparar.

Siempre usa proteccion ocular y auditiva adecuada al disparar.

Si no estas familiarizado con el funcionamiento de armas de fuego, busca orientacion de un profesional
calificado.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

Instalacion
1. Relne las Herramientas Necesarias:

® Destornillador adecuado para la instalacién de la alza.
® Llave Allen (si es aplicable).

2. Retira la Alza Existente:

® Asegurate de que el arma esté descargada.
® Retira cualquier alza trasera existente aflojando los tornillos o pasadores.

3. Coloca la Nueva Alza:

® Alinea la alza trasera RIFLE #63H con la ranura dovetail existente.
® Asegurate de que esté orientada correctamente para una imagen de mira Gptima.

4. Asegura la Alza:

® Aprieta los tornillos o pasadores para asegurar la alza en su lugar.
® Asegurate de que esté montada firmemente para evitar cualquier movimiento durante el uso.

5. Inspeccion Final:

® Verifica que la alza esté nivelada y correctamente alineada.
® Prueba la alza intentando moverla suavemente; deberia estar segura.

Uso



® Ajusta la alza segun sea necesario para tus preferencias de tiro.
® Revisa regularmente la alza en busca de signos de desgaste o aflojamiento.
® |impia la alza con un pafio suave para eliminar suciedad o escombros.

Instrucciones de Eliminacion

® Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
® No deseches la alza en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
® Considera reciclar componentes cuando sea posible.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la ALZA RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK, consulta con
tu minorista o el sitio web del fabricante para obtener informacion de contacto y recursos de soporte.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu nueva alza. Gracias por
elegir Marble Arms.



Guide de Sécurité pour le Viseur Arriere RIFLE #63H
SHORT FLAT TOP SHANK

Introduction

Merci d'avoir acheté le viseur arriére RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK de Marble Arms. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour I'utilisation et l'installation appropriées de votre
viseur arriere. Veuillez lire ce manuel attentivement pour garantir une utilisation sire et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le viseur arriere est compatible avec votre carabine avant l'installation.

Manipulez toujours les armes a feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.

Inspectez le viseur arriere pour tout dommage visible avant utilisation. Ne I'utilisez pas s'il est endommagé.
Gardez le viseur et tous les composants de I'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.

Signalez toute condition dangereuse ou accident impliquant le produit aux autorités compétentes.

® \Vérifiez réguliérement les mises a jour ou les rappels sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniguement sur des carabines congues pour des viseurs a queue d'aronde de 3/8".

Assurezvous que le viseur est solidement monté avant d'utiliser I'arme a feu.

Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le viseur de quelque maniére que ce soit.

Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sdr.

Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Si vous ne connaissez pas le fonctionnement des armes a feu, demandez conseil a un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Rassemblez les Outils Nécessaires :

® Tournevis adapté a l'installation du viseur.
® Clé Allen (si applicable).

2. Retirez le Viseur Existant :

® Assurezvous que I'arme a feu est déchargée.
® Retirez tout viseur arriére existant en desserrant les vis ou les goupilles.

3. Positionnez le Nouveau Viseur :

® Alignez le viseur arriére RIFLE #63H avec la fente de queue d'aronde existante.
® Assurezvous qu'il est orienté correctement pour une image de visée optimale.

4. Sécurisez le Viseur :

® Serrez les vis ou les goupilles pour fixer le viseur en place.
® Assurezvous qu'il est monté fermement pour éviter tout mouvement lors de l'utilisation.

5. Inspection Finale :

® Veérifiez que le viseur est de niveau et correctement aligné.
® Testez le viseur en essayant doucement de le déplacer ; il doit étre sécurisé.

Utilisation



® Ajustez le viseur selon vos préférences de tir.
® Vérifiez régulierement le viseur pour tout signe d'usure ou de desserrage.
® Nettoyez le viseur avec un chiffon doux pour enlever la saleté ou les débris.

Instructions d'Elimination

® Eliminez le produit conformément aux réglementations locales.
® Ne jetez pas le viseur dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.
® Envisagez de recycler les composants lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le viseur arriere RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK, veuillez
vous référer a votre détaillant ou au site Web du fabricant pour obtenir des informations de contact et des ressources
d'assistance.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sdre et agréable avec votre nouveau viseur arriére.
Merci d'avoir choisi Marble Arms.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIFLE #63H
SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT

Introduzione

Grazie per aver acquistato il RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT di Marble Arms. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per il corretto utilizzo e l'installazione della tua mira
posteriore. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che la mira posteriore sia compatibile con il tuo fucile prima dell'installazione.

Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza.

Controlla la mira posteriore per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzarla se danneggiata.
Tieni la mira e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti che coinvolgono il prodotto alle autorita competenti.
Controlla regolarmente aggiornamenti o richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

Utilizza solo su fucili progettati per mire a dovetail da 3/8".

Assicurati che la mira sia montata saldamente prima di utilizzare I'arma.

Non tentare di modificare o alterare la mira in alcun modo.

Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un‘area di tiro sicura.

Indossa sempre la protezione per gli occhi e per le orecchie quando spari.

Se non sei esperto nel funzionamento delle armi da fuoco, chiedi assistenza a un professionista qualificato.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Raccogliere gli Strumenti Necessari:

® Cacciavite adatto per l'installazione della mira.
® Chiave Allen (se applicabile).

2. Rimuovere la Mira Esistente:

® Assicurati che I'arma sia scarica.
® Rimuovi la mira posteriore esistente allentando le viti o i perni.

3. Posizionare la Nuova Mira:

® Allinea la mira posteriore RIFLE #63H con la fessura dovetail esistente.
® Assicurati che sia orientata correttamente per un'immagine di mira ottimale.

4. Fissare la Mira:

® Serrare le viti 0 i perni per fissare la mira in posizione.
® Assicurati che sia montata saldamente per evitare qualsiasi movimento durante I'uso.

5. Ispezione Finale:

® Controlla che la mira sia livellata e correttamente allineata.
® Prova a muovere delicatamente la mira; dovrebbe essere sicura.

Uso



® Regola la mira secondo le tue preferenze di tiro.
® Controlla regolarmente la mira per eventuali segni di usura o allentamento.
® Pulisci la mira con un panno morbido per rimuovere sporco o detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali.
® Non smaltire la mira nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
® Considera di riciclare i componenti quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT, ti
preghiamo di fare riferimento al rivenditore o al sito web del produttore per informazioni di contatto e risorse di
supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua nuova mira posteriore.
Grazie per aver scelto Marble Arms.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla RIFLE #63H SHORT
FLAT TOP SHANK REAR SIGHT

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT od Marble Arms. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczgce bezpieczernstwa oraz instrukcje dotyczgce prawidtowego uzytkowania i
instalacji muszki. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z tym podrecznikiem, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze muszka jest kompatybilna z Twojg bronig przed instalacja.

Zawsze obchodz sie z bronig palng ostroznie i przestrzegaj wszystkich protokotéw bezpieczenstwa.
Sprawdz muszke pod katem widocznych uszkodzen przed uzyciem. Nie uzywaj, jesli jest uszkodzona.
Trzymaj muszke i wszystkie elementy broni poza zasiegiem dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Zglaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki zwigzane z produktem odpowiednim wiadzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje lub informacje o wycofaniu produktu na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj wylacznie na karabinach zaprojektowanych do muszek dovetail 3/8".
Upewnij sie, ze muszka jest solidnie zamontowana przed uzyciem broni.

Nie proébuj modyfikowaé ani zmieniaé muszki w jakikolwiek sposéb.

BadZ Swiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.
Zawsze nos odpowiednie okulary i ochronniki stuchu podczas strzelania.

Jesli nie znasz obstugi broni palnej, skonsultuj sie z wykwalifikowanym specjalista.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Instalacja
1. Zgromadzenie wymaganych narzedzi:

® Srubokret odpowiedni do instalacji muszki.
® Klucz imbusowy (jesli dotyczy).

2. Usuniecie istniejacej muszki:

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
® Usun wszelkie istniejace muszki tylne, luzujac sruby lub bolce.

3. Umieszczenie nowej muszki:

®* Wyréwnaj tylng muszke RIFLE #63H z istniejacym rowkiem dovetail.
® Upewnij sie, ze jest prawidlowo ustawiona dla optymalnego obrazu celowniczego.

4. Zabezpieczenie muszki:

® Dokrec¢ sruby lub bolce, aby zabezpieczy¢ muszke na miejscu.
® Upewnij sig, ze jest zamontowana solidnie, aby unikna¢ ruchu podczas uzytkowania.

5. Ostateczna inspekcja:

® SprawdZ, czy muszka jest pozioma i prawidtowo wyréwnana.
® Przetestuj muszke, delikatnie prébujac jg przesungc; powinna by¢ stabilna.

Uzytkowanie



® Dostosuj muszke w razie potrzeby do swoich preferenciji strzeleckich.
® Regularnie sprawdzaj muszke pod kgtem oznak zuzycia lub luzu.
® Czys$¢ muszke miekka szmatka, aby usungé brud lub zanieczyszczenia.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Nie wyrzucaj muszki do zwyktych odpadéw domowych, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.
® Rozwaz recykling komponentéw, gdzie to mozliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR
SIGHT, prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi swojego sprzedawcy lub strony internetowej
producenta w celu uzyskania informacji i zasob6w wsparcia.

Przestrzegajac tych wskazowek, mozesz zapewnic sobie bezpieczne i przyjemne do$wiadczenie z nowg muszka.
Dziekujemy za wybor Marble Arms.



Turvaohjeet RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK
REAR SIGHT tuotteelle

Johdanto

Kiitos, ettéd hankit RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT tuotteen Marble Armsilta. Tama opas
tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita takatédhtdimen oikeaan kayttoon ja asennukseen. Lue tama kasikirja
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd takatahtéin on yhteensopiva kivaarisi kanssa ennen asennusta.

Kasittele aina ampumaaseita varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.

Tarkista takatahtain nakyvien vaurioiden varalta ennen kayttoa. Ala kéyta, jos se on vaurioitunut.

Pida tahtain ja kaikki ampumaaseen osat lasten ja valtuuttamattomien kayttéjien ulottumattomissa.
IImoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista, jotka liittyvat tuotteeseen, asianomaisille
viranomaisille.

® Tarkista séanndllisesti paivityksia tai takaisinvetouutisia EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

Kayta vain kivaareissa, jotka on suunniteltu 3/8" dovetail takatahtaimille.

Varmista, ettd tahtain on kiinnitetty tukevasti ennen kuin kaytat ampumaasetta.

Ala yrita muokata tai muuttaa tahtainta millaan tavalla.

Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista turvallinen ampumaymparisto.

Kéayta aina asianmukaista silmé ja korvasuojaa ampumisen aikana.

Jos et ole perehtynyt ampumaaseen kayttéon, pyyda opastusta patevalta ammattilaiselta.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennus

1. Keraa tarvittavat tydkalut:

® Ruuvimeisseli, joka soveltuu tahtdimen asennukseen.
® Allenavain (jos sovellettavissa).

2. Poista olemassa oleva tdahtain:

® Varmista, ettd ampumaase on tyhjennetty.
® Poista kaikki olemassa olevat takatéahtaimet I6ysaamalla ruuveja tai pinneja.

3. Aseta uusi tahtain:

® Kohdista RIFLE #63H takatahtain olemassa olevaan dovetailaukkoon.
® Varmista, ettd se on oikein suunnattu optimaalisen tahtayskuvan saavuttamiseksi.

4. Varmista tahtain:

® Kiristd ruuvit tai pinnit varmistaaksesi, etta téhtéin on paikallaan.
® Varmista, ettd se on kiinnitetty tukevasti, jotta se ei lilku kaytdn aikana.

5. Loppu tarkastus:

® Tarkista, ettd tahtain on tasainen ja oikein kohdistettu.
® Testaa tahtainta yrittmalla varovasti liikkuttaa sitd; sen tulisi olla turvallisesti kiinnitetty.

Kayttd



® SA4ada tahtainta tarpeen mukaan ampumismieltymyksesi mukaan.
® Tarkista saannollisesti tdhtain kulumisen tai I16ysyyden merkkien varalta.
® Puhdista téhtain pehmeélla kankaalla lian tai roskan poistamiseksi.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten maéraysten mukaisesti.

* Ala havita tahtainta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se siséltiaa vaarallisia materiaaleja.
® Harkitse komponenttien kierrattdmista, jos mahdollista.

Lisatietoja ja Tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT tuotteesta,
viittaa jalleenmyyjasi tai valmistajan verkkosivustoon saadaksesi yhteystiedot ja tukiresurssit.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttdvan kokemuksen uuden takatahtéaimen kanssa.
Kiitos, etta valitsit Marble Arms.



Sakerhetsinstruktioner for RIFLE #63H SHORT FLAT
TOP SHANK REAR SIGHT

Introduktion

Tack for att du har kopt RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT fran Marble Arms. Denna guide ger
viktig sakerhetsinformation och instruktioner fér korrekt anvéandning och installation av ditt bakre sikte. Véanligen las
igenom denna manual noggrant for att sékerstélla séker och effektiv anvandning av produkten.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Se till att det bakre siktet &r kompatibelt med ditt gevér innan installation.

Hantera alltid skjutvapen med forsiktighet och folj alla sékerhetsprotokoll.

Inspektera det bakre siktet fér synlig skada innan anvéandning. Anvand inte om det ar skadat.

Hall siktet och alla gevarskomponenter utom rackhall for barn och obehdriga anvandare.

Rapportera eventuella osakra forhallanden eller olyckor som involverar produkten till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter uppdateringar eller aterkallelser pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast p& gevar designade for 3/8" dovetailsikten.

Se till att siktet &r sdkert monterat innan du anvander skjutvapnet.

Forsok inte att modifiera eller &ndra siktet pa nagot satt.

Var medveten om din omgivning och sékerstéll en saker skjutmiljo.

Anvand alltid lampligt dgon och hérselskydd nar du skjuter.

Om du ar obekant med skjutvapenhantering, sok vagledning fran en kvalificerad professionell.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Samla nédvandiga verktyg:

® Skruvmejsel lamplig for siktesinstallation.
® |nsexnyckel (om tillampligt).

2. Ta bort befintligt sikte:

® Se till att skjutvapnet ar avlastat.
® Ta bort eventuellt befintligt bakre sikte genom att lossa skruvar eller pinnar.

3. Placera det nya siktet:

® Justera RIFLE #63H bakre sikte med den befintliga dovetailspéret.
® Se till att det &r korrekt orienterat for optimal siktshbild.

4. Siakra siktet:

® Dra at skruvarna eller pinnarna for att sakra siktet pa plats.
® Se till att det ar monterat stadigt for att undvika rérelse under anvandning.

5. Slutinspektion:

® Kontrollera att siktet &r i niva och korrekt justerat.
® Testa siktet genom att forsiktigt forsoka flytta det; det ska vara sakert.

Anvandning



® Justera siktet efter behov for dina skjutpreferenser.
® Kontrollera regelbundet siktet for tecken pa slitage eller I6shet.
® Rengor siktet med en mjuk trasa for att ta bort smuts eller skrap.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera produkten i enlighet med lokala foreskrifter.
® Kassera inte siktet i vanligt hushallsavfall om det innehaller farliga material.
* QOvervag att atervinna komponenter dar det ar mojligt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angdende RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT, vanligen
hanvisa till din aterforsaljare eller tillverkarens webbplats for kontaktinformation och stodresurser.

Genom att félja dessa riktlinjer kan du sékerstélla en saker och njutbar upplevelse med ditt nya bakre sikte. Tack for
att du valde Marble Arms.



Bezpecnostni pokyny pro RIFLE #63H SHORT FLAT
TOP SHANK REAR SIGHT

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT od Marble Arms. Tento
priivodce poskytuje dilezité bezpeénostni informace a pokyny pro spravné pouZiti a instalaci vaSeho zadniho hledi.
Prosim, diikladné si prectéte tuto prirucku, abyste zajistili bezpeéné a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby bylo zadni hledi kompatibilni s vasi puSkou pfed instalaci.

Vzdy zachéazejte se stfelnymi zbranémi s opatrnosti a dodrzujte vSechny bezpecnostni protokoly.

Pfed pouzitim zkontrolujte zadni hledi na jakékoliv viditelné poSkozeni. NepouZivejte, pokud je poskozené.
Uchovaveite hledi a vSechny soucasti zbran& mimo dosah déti a neopravnénych uzivateld.

Nahlaste jakékoliv nebezpecéné podminky nebo nehody souvisejici s produktem prislusnym organcim.
Pravidelné kontrolujte aktualizace nebo staZzeni vyrobk{ na platformé EU Safety Gate.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pouzivejte pouze na puskach navrzenych pro 3/8" dovetail hledi.

Zajistéte, aby bylo hledi bezpe&né& namontovano pfed pouzitim zbrané.

NepokouSejte se hledi jakkoli upravovat nebo ménit.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné strelecké prostredi.

VZdy noste vhodnou ochranu oci a usi pfi stfelbé.

Pokud nejste obeznameni s obsluhou stfelné zbrané, vyhledejte radu od kvalifikovaného odbornika.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Instalace

1. Shromazdéte potiebné nastroje:

¢ Sroubovék vhodny pro instalaci hledi.
® |Imbusovy kli¢ (pokud je to relevantni).

2. Odstraite stavajici hledi:

® Zaijistéte, aby byla zbran vybita.
® Qdstrarite jakékoli stavajici zadni hledi uvolnénim Sroubt nebo kolikd.

3. Umistéte nové hledi:

® Zarovnejte RIFLE #63H zadni hledi s existujicim dovetail slotem.
® Ujistéte se, Ze je spravné orientovano pro optimalni obraz hledi.

4. Zajistéte hledi:

® Utdhnéte Srouby nebo koliky, abyste zajistili hledi na misté.
® Zajistéte, aby bylo pevné namontovano, aby se predeSlo jakémukoli pohybu béhem pouziti.

5. Koneéna kontrola:

® Zkontrolujte, Ze je hledi vodorovné a spravné zarovnané.
® Otestujte hledi jemnym pokusem o jeho pohyb; mélo by byt pevné.

Pouziti



® PrizpUsobte hledi podle potfeby pro vase stielecké preference.
® Pravidelné kontrolujte hledi na jakékoli znamky opotfebeni nebo uvolnéni.
¢ Cistéte hledi m&kkym hadfikem, abyste odstranili $pinu nebo negistoty.

Pokyny pro likvidaci

® |ikvidujte produkt v souladu s mistnimi predpisy.
® Nepokladejte hledi do béZzného doméaciho odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
® Zvazte recyklaci komponentt, kde je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo obavy ohledné RIFLE #63H SHORT FLAT TOP SHANK REAR SIGHT, obratte se
na svého prodejce nebo webové stranky vyrobce pro kontaktni informace a zdroje podpory.

Dodrzovanim t&chto pokynd mlZete zajistit bezpetné a prijemné pouzivani vaseho nového zadniho hledi.
Dékujeme, Ze jste si vybrali Marble Arms.



